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We find in Easter in Jesus Christ peace, becoming,
and belonging—that which is enduringly real and

joyful, happy and forever.

Years ago, our early-morning gospel class
memorized Bible verses. Naturally I was drawn
to short passages. This includedJohn 11:35—the
shortest verse in scripture, only two words—“Je-
sus wept.”

For me now, that Jesus weeps in sorrow and
joy testifies of the miraculous reality: the divine
Son of God came into physical mortality and
learned according to the flesh how always to be
with and bless us.

When we cry out in grief or joy, Jesus Christ
understands perfectly. He can be present in the
moments when we most need eternity’s great
gifts: Jesus Christ’s Atonement, Resurrection,
restoration.

Mary and Martha weep for their brother
Lazarus, who has died. Moved with compassion,
Jesus weeps. He raises Lazarus to life.

Jesus beholds Jerusalem on the eve of the
Passover. He weeps, unable to gather His people
as a hen would her chicks.Today His Atonement
gives us hope when we sorrow for what could
have been.

The Lord of the vineyard weeps as He asks
His servants, which could include us as minister-
ing brothers and sisters, “What could I have done
more for my vineyard?”

Mary stands bereft at the sepulchre. Jesus
gently asks, “Why weepest thou?”He knows
“weeping may endure for a night, but joy cometh
in the morning.”Resurrection brings dawn for all.
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Dirilis Bayraminda her birimizin doniisiimii ve
ait olmayi- kalici olarak gercek ve sevingle dolu
olani, mutlu ve sonsuza dek olani buluruz.

Yillar once, sabahin erken saatlerinde se-
vindirici haber sinifimizda Kutsal Kitap'tan bazi
ayetleri ezberliyorduk. Dogal olarak kisa metinler
ilgimi gekiyordu. Buna,Yuhanna 11:35ayeti de
dahildir. Bu ayet kutsal yazilardaki en kisa ayettir
ve sadece iki kelimeden olusur: “Isa agladi”

Simdi benim icin, Isanin {iziintii ve seving
iginde aglamasi su mucizevi gergege taniklik
eder: Tanrrnin ilahi Oglu fiziksel olarak élimlii
hayata geldi ve bedene gore her zaman bizimle
nasil birlikte olacagini ve bizi nasil kutsayacagini
ogrendi.

Keder veya seving i¢inde haykirdigimizda,
Isa Mesih bizi mitkemmel bir sekilde anlar. O
sonsuzlugun su biiyiik armaganlarina en ¢ok ihti-
ya¢ duydugumuz zamanlarda yanimizda olabilir:
Isa Mesih'in Kefareti, Dirilis ve Iade Edilis.

Meryem ve Marta, 6lmiis olan kardesleri
Lazar i¢in aglamaktadir. Merhametle duygulanan
Isa da aglar. Lazar diriltir.

Isa, Fisth Bayrami'nin arifesinde Yerusalime
dogru bakar. Halkin1 bir tavugun civcivlerini top-
ladig1 gibi toplayamadig1 i¢in aglar.Bugiin O’nun
Kefareti, olabilecekler i¢in tiziintii duydugumuz-
da bize umut verir.

Bagin sahibi aglayarak hizmetkarlarina, ki
buna koruyucu kardesler olarak bizler de dahil
olabiliriz, “Bagim i¢in daha ne yapabilirdim ki?”
diye sorar.

Meryem mezarin baginda matemli bir sekil-
de durmaktadir. Isa nazikge sorar, “Kadin, nigin
agliyorsun?”Isa “[gdzyaslarinin] belki bir gece
[akacagini], ama sabahla sevincin [dogacagini]”
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In Book of Mormon lands, as the faithful
multitude arises to Him, Jesus’s joy is full. He
weeps.

“And he took their little children, one by one,
and blessed them, and prayed unto the Father for
them.

“And when he had done this he wept again”

This is Easter in Jesus Christ: He answers the
longings of our hearts and the questions of our
souls.He wipes away our tears,except our tears of
joy.

When our tears flow, we sometimes apolo-
gize, embarrassed. But knowing that Jesus Christ
understands life’s pains and joys can give us
strength beyond our ownas we navigate bitter
and sweet.

In South America, a father sobs. A sparkle
in his life, his young daughter, has died. “I would
give anything to see her again,” he cries in my
arms. I cry too.

At the Puebla Mexico Temple dedication,
tears of happiness wet the face of a dear sister.
Her features radiate faith and sacrifice. She says,
“Todos mis hijos estan aqui en el templo hoy”—
“All my children are here in the temple today.”
Generations gathered in the house of the Lord
bring tears of joy and gratitude.

In cruel civil war, families and neighbors did
unspeakable things to each other. Bitter tears are
slowly giving way to hope. Her voice trembling, a
woman in a small village says, “Neighbor, before
I go to my grave, I want you to know where to
find your missing family members.”

A radiant bride and handsome groom are
being sealed in the house of the Lord. She is
70 years old, as is he. A beautiful bride, she has
worthily waited for this day. She shyly swishes
her bridal dress this way, then that way. We shed
joyful tears. God’s promises are fulfilled. His
covenants bring blessings.

While home teaching a widowed sister, a
young Boyd K. Packer learned a tender lesson.
Following a disagreement with her husband, the
sister had called out a final hurtful remark. An
unexpected accident took her husband’s life that
day. “For fifty years,” the widow sobbed, “I've
lived in hell knowing that the last words he heard
from my lips were that biting, spiteful remark”
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bilmektedir.Dirilis herkes i¢in safag: getirir.
Mormon Kitab: topraklarinda, imanli insan-
lardan olusan bir kalabalik Isa'ya dogru ayaga
kalkarken, O’nun sevinci tamdir. O aglar.
“Ve onlarin kii¢iik cocuklarini birer birer
alds, onlar1 kutsad1 ve Baba’ya onlar i¢in dua etti.

“Ve bunu yaptiktan sonra yine aglad1”

Isa Mesil'in sayesinde gelen Paskalya budur:
O, yiireklerimizin 6zlemlerine ve ruhlarimizin
sorularina cevap verir.O, gozyaslarimiz: siler,se-
ving gozyaslarimiz harig.

Gozyaslarimiz aktiginda bazen 6ziir dileriz,
utaniriz. Ancak Isa Mesih’in hayatin acilarini ve
sevinglerini anladigini bilmek, aci ve tatli yollar-
da ilerlerken bize kendigiicimiiziin 6tesinde bir
gli¢ verebilir.

Giiney Amerikada bir baba higkira higki-
ra aglamaktadir. Hayatinin 1siltisy, kiigtik kizi
olmiistiir. “Onu tekrar gormek i¢in her seyimi
verirdim” diyerek kollarimda agliyordu. Ben de
agladim.

Puebla Meksika Tapinagrnin adama térenin-
de, sevgili bir kiz kardesimizin yiiztinii mutluluk
gozyaslari islatiyordu. Yiiz hatlar1 inang ve feda-
karlik 1518101 sagmaktaydi. O soyle dedi, “Todos
mis hijos estan aqui en el templo hoy”— “Biitiin
¢ocuklarim bugiin burada, tapinaktalar” Rab’bin
evinde bir araya toplanan nesiller, seving ve stik-
ran gozyaslar1 dokerler.

Acimasiz bir i¢ savasta aileler ve komsular
birbirlerine tarif edilemez davranislarda bu-
lundular. Ac1 dolu gozyaslari yerini yavas yavas
umuda birakmaya baglamisti. Kiigiik bir koyde
yasayan bir kadin sesi titreyerek, “Komsum, 6liip
mezarima gomiilmeden 6nce kayip aile fertlerini
nerede bulacagini bilmeni istiyorum” dedi.

Nur sagan bir gelin ve yakisikli bir damat
Rab’bin evinde miihiirlendiler. Kadin 70 yasinda,
adam da oyleydi. Giizel bir gelindi; o bu giinii la-
yikiyla beklemisti. Gelinligini utangag bir sekilde
bir o yana bir bu yana salliyordu. Seving gozyas-
lar1 doktiik. Tanrr'nin vaatleri yerine geldi. O'nun
antlasmalar1 bereket getirir.

Geng yasta Boyd K. Packer, dul bir kizkar-
dese ev 6gretmenligi yaparken sefkatli bir ders
6grendi. Kocasiyla yasadig: bir anlasmazligin
ardindan, bu kizkardes son kez kiric1 bir s6z soy-
lemisti. O giin beklenmedik bir kaza kocasinin
hayatini aldi. “Elli y1ldir” diyerek higkira higkira
agladi dul kadin, “kocamin dudaklarimdan duy-
dugu bu son sozlerin o can yakici, kin dolu sozler
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Easter in Jesus Christ helps us mend, recon-
cile, make right our relationships, on both sides
of the veil. Jesus can heal grief; He can enable for-
giveness. He can free us and others from things
we or they have said or done that otherwise bind
us captive.

Easter in Jesus Christ lets us feel God’s ap-
probation. This world tells us we are too tall, too
short, too wide, too narrow—not smart, pretty,
or spiritual enough. Through spiritual transfor-
mation in Jesus Christ, we can escape debilitating
perfectionism.

With Easter joy, we sing, “Death is con-
quered; man is free. Christ has won the victo-
ry. Christ’s Resurrection frees us from death,
from time’s frailties and physicality’s imperfec-
tions. Jesus Christ’s Atonement also restores us
spiritually. He bled from every pore, weeping
blood as it were, to provide us escape from sin
and separation. He reunites us, whole and holy,
with each other and God. In all good things,
Jesus Christ restores abundantly—not only what
was but also what can be.

Jesus’s life and light testify of God’s love for
all His children. Because God our Father loves all
His children in every age and land, we find His
loving invitation to come find peace and joy in
Him in many traditions and cultures. Wherever,
whenever, whoever we are, we share divine iden-
tity as children of the same Creator. In similar
spirit, followers of Islam, Judaism, and Christi-
anity share religious heritage in Father Abraham
and covenant connection through events in
ancient Egypt.

Father Abraham came to Egypt and was
blessed.

Joseph, sold into servitude in Egypt, knew
Pharaoh’s dream meant seven years of plenty fol-
lowed by seven years of famine. Joseph saved his
family and his people.Joseph wept when he saw
God’s larger plan,where all things work together
for good for those who keep their covenants.

Moses, raised in Egypt in Pharaoh’s house-
hold, received and later restored the keys for the
gathering of God’s children.

Fulfilling prophecy, Joseph, Mary, and the

Page 3 — Not an official publication

oldugunu bilerek cehennemde yastyorum.”

Isa Mesil'in sayesinde gelen Paskalya, perde-
nin her iki tarafindaki iliskilerimizi onarmamiza,
uzlagtirmamiza ve diizeltmemize yardimeci olur.
[sa kederi iyilestirebilir, affedilmeyi miimkiin ki-
labilir. O bizi ve bagkalarini, bizim ya da onlarin
soyledigi veya yaptig1 seylerden, aksi takdirde
bizi tutsak eden seylerden 6zgiir birakabilir.

[sa Mesih'in sayesinde gelen Paskalya, Tan-
r’nin onayint hissetmemizi saglar. Bu diinya bize
¢ok uzun, ¢ok kisa, ¢cok genis, ¢cok dar oldugu-
muzu, yeterince akilli, giizel veya manevi olma-
digimiz1 sdyler. Isa Mesih'teki ruhsal doniigiim
sayesinde, zayiflatict miikemmeliyetgilikten
kurtulabiliriz.

Paskalya sevinciyle su sarki sozlerini soyle-
riz, “Oliim yenildi, insan 6zgiirdiir. Mesih zaferi
kazandi”Mesil'in Dirilisi bizi 6liimden, zamanin
zayifliklarindan ve fiziksel kusurlardan kurtarir.
Isa Mesih'in Kefareti ayn1 zamanda bizi ruhsal
olarak yeniden canlandirir. Giinahtan ve ayrilik-
tan kurtulmamizi saglamak i¢in her gézenegin-
den kan gelmistir, sanki kan aglamistir. O, bizi
biitiin ve kutsal olarak birbirimizle ve Tanrr'yla
yeniden birlestirir. Her iyi seyde, Isa Mesih sade-
ce ge¢miste olan1 degil, ayn1 zamanda olabilecek
olan1 da bol bol geri getirir.

[sanin hayati ve 15181, Tanrr'nin biitiin
¢ocuklarina olan sevgisine taniklik eder. Tanr1
Babamiz, her ¢agda ve her iilkede yasayan tiim
¢ocuklarini sevdigi i¢cin, O'nda huzur ve seving
bulmamiz y6niindeki sevgi dolu davetini bir-
cok gelenek ve kiiltiirde bulabiliriz. Nerede, ne
zaman, kim olursak olalim, ayn1 Yaraticrnin
gocuklari olarak ilahi bir kimligi paylastyoruz.
Benzer sekilde, Islam, Yahudilik ve Mesihgiligin
takipgileri, Atamiz Ibrahim’in dini mirasin1 ve
eski Misirdaki olaylar araciligiyla antlasma bag-
lantisin1 paylasirlar.

Atamiz Ibrahim Misir’a geldi ve kutsandi.

Misirda kole olarak satilan Yusuf, Firavun’'un
riiyasinin yedi yillik bolluk ve ardindan yedi y1l
kitlik anlamina geldigini biliyordu. Yusuf ailesini
ve halkini kurtardi. Yusuf, Tanr'nin daha biiyiik
planinigordiigiinde aglads; bu planda her sey
antlagsmalarina sadik kalanlar i¢in iyilige dogru
birlikte calisir.

Misirda Firavun'un evinde biiyliyen Musa,
Tanrrnin ¢ocuklarinin bir araya toplanmasi i¢in
anahtarlari ald1 ve daha sonra bunlari iade etti.

Peygamberlik sozlerini yerine getiren Yusuf,
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infant Christ child sought refuge in Egypt.In
Cairo, a devout Muslim believer reverently says:
“The Quran teaches that Joseph, Mary, and the
baby Jesus found safety and sanctuary in my
country. In my country, Jesus as a toddler ate our
food, took His first steps, said His first words.
Here in my country, we believe trees bent low to
give Him and His family fruit. His being in my
country blessed our people and land.”

God’s plan of moral and mortal agency
allows us to learn by our own experience. Some
of our greatest life lessons come from things we
would never choose. In love, Jesus Christ de-
scended below and ascended above all things.He
rejoices in our divine capacities for creativity and
delight, kindness without hope for reward, faith
unto repentance and forgiveness. And He weeps
in sorrow at the enormity of our human suffer-
ing, cruelty, unfairness—often brought by human
choice—as do the heavens and the God of heaven
with them.

Each Easter spring season testifies that
spiritual sequence and convergence are both part
of the divine pattern of atonement, resurrection,
and restoration through Jesus Christ. This sacred
and symbolic convergence comes not by accident
or coincidence. Palm Sunday, Holy Week, and
Easter celebrate Christ’s Atonement and Resur-
rection. As today, every April 6 we commemo-
rate the establishment and organization of The
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints.This
Restoration is a reason we gather the first Sunday
each April in general conference.

Restoration also came as the resurrected
Jesus Christ, Moses, Elias, and Elijah returned
priesthood keys and authority at the newly dedi-
cated Kirtland Temple on Easter Sunday, 1836.In
that setting on that day to the restored Church of
Jesus Christ came God’s authority and blessings
to gather His children, prepare His children to
return to Him, and unite families for eternity.
Restoration that day fulfilled prophecy by occur-
ring both on Easter and Passover.

Including the Kirtland Temple, I recently
visited sacred places in Ohio where the Prophet
Joseph and others saw in vision God our Father
and His Son, Jesus Christ. The Prophet Joseph
saw what heaven is like. In heaven, Heavenly Fa-
ther, through Jesus Christ, “saves all the works of

Page4 — Not an official publication

Meryem ve bebek Mesih, Misir’a sigind1.Kahi-
rede dindar bir Miisliiman saygiyla soyle demek-
tedir: “Kur’an; Yusuf, Meryem ve bebek Isanin
tilkemde giivenli bir yer ve siginak bulduklarini
ogretir. Benim iilkemde, Isa kiigiik bir gocukken
yemegimizi yedi, ilk adimlarini atty, ilk sézlerini
soyledi. Burada, benim iilkemde, agaglarin O'na
ve ailesine meyve vermek i¢in egildigine inaniyo-
ruz. O’'nun iilkemde olmasi halkimizi ve toprak-
larimizi kutsadi”

Tanrrnin ahlaki ve 6liimli hayattaki irade
plany, kendi tecriibelerimizle 6grenmemize izin
verir. En biiyiik hayat derslerimizden bazilar1 asla
segemeyecegimiz seylerden gelir. Isa Mesih, sev-
giyle her seyden daha asagiya indi ve her seyin
tizerine ¢ikt1.0, yaraticilik ve nese konusundaki
ilahi kapasitelerimizden, karsilik beklemeksi-
zin gosterilen nezaketten, tovbe ve bagislamaya
gotiiren imandan seving duyar. Ve O, tipki gokler
ve onlarla birlikte goklerin Tanris1 gibi, insani
acilarimizin, zulmiin, gogu zaman insan se¢imi-
nin getirdigi adaletsizligin biytikligiinden dolay:
tiziintii icinde aglar.

Bahar aylarindaki her Paskalya zamani,
ruhsal siralama ve yakinlagsma, her ikisi de Isa
Mesih'in araciliiyla kefaret, dirilis ve iade edili-
sin ilahi diizeninin bir par¢asi olduguna taniklik
eder.Bu kutsal ve sembolik yakinlagma tesadiif
veya kaza eseri gerceklesmez. Palmiye Pazari,
Kutsal Hafta ve Paskalya, Mesil'in Kefaretini
ve Dirilisini kutlar. Bugiin oldugu gibi, her 6
Nisanda Isa Mesih’in Son Zaman Azizler Kilise-
sinin kurulusunu ve organize edilisini aniyoruz.
Bu Iade Edilig, her Nisan ayinin ilk pazar giinii
genel konferansta toplanmamizin bir nedenidir.

Tade edilis ayn1 zamanda, dirilmis Isa Mesih,
Musa, Ilyas ve ilyanin 1836 Paskalya Pazarrnda
yeni adanmuis Kirtland Tapinagi'nda rahiplik
anahtarlarini ve yetkisini iade etmesiyle gergek-
lesti.O giin, o ortamda, Isa Mesih’in iade edilmis
Kilisesi'ne, Tanr’'nin ¢ocuklarini bir araya topla-
ma, O'nun ¢ocuklarini O’na dénmeye hazirlama
ve aileleri sonsuza dek birlestirme yetkisi ve
bereketleri geldi. O giinkii lade Edilis, hem Pas-
kalyada hem de Fisith Bayramrnda gercekleserek
peygamberligi yerine getirdi.

Kirtland Tapinag: da dahil olmak iizere, kisa
bir siire 6nce Ohioda, Peygamber Joseph ve diger
kisilerin Tanr1 Babamiz ve Oglu Isa Mesih'’i bir
gortimde gordiikleri kutsal yerleri ziyaret ettim.
Peygamber Joseph, cennetin nasil bir yer oldugu-
nu gordii. Cennetteki Baba cennette, [sa Me-
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his hands”in a kingdom of glory.The only excep-
tions are those who willfully “deny the Son after
the Father has revealed him?”

As His mortal ministry began, Jesus declared
His mission to bless us each with all we are will-
ing to receive—in every time, every land, every
circumstance. After fasting 40 days, Jesus went
into the synagogue and read, “The Spirit of the
Lord is upon me, because he hath anointed me to
preach the gospel to the poor; he hath sent me to
heal the brokenhearted, to preach deliverance to
the captives, and recovering of sight to the blind,
to set at liberty them that are bruised”

Poor, brokenhearted, captive, blind,
bruised—that’s each of us.

The book of Isaiah continues the Messianic
promise of hope, deliverance, assurance: “Ap-
point unto them that mourn in Zion, ... give
unto them beauty for ashes, the oil of joy for
mourning, the garment of praise for the spirit of
heaviness.”

Thus, we cry out, “I will greatly rejoice in the
Lord, my soul shall be joyful in my God; for he
hath clothed me with the garments of salvation,
he hath covered me with the robe of righteous-
ness.”

Each Easter season, we celebrate, as a sym-
bolic whole, eternity’s great gifts through Jesus
Christ: His Atonement; His (and the promise
of our) literal Resurrection; Restoration of His
latter-day Church with priesthood keys and
authority to bless all God’s children. We rejoice
in the garments of salvation and the robe of
righteousness. We shout, “Hosanna to God and
the Lamb!”

“For God so loved the world, that he gave his
only begotten Son, that whosoever believeth in
him should not perish, but have everlasting life”

May we each find in Jesus Christ atonement,
resurrection, and restoration—peace, becoming,
and belonging—that which is enduringly real
and joyful, happy and forever, I pray in His holy

name, Jesus Christ, amen.
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sih'in araciligiyla, yticelige ait bir krallikta“kendi
ellerinin eserlerinin hepsini kurtarir”Bunun tek
istisnasi, “Baba Oglu'nu gosterdikten sonra, O'nu
[kasith olarak] inkar eden” kisilerdir.

Isa, 6limlii hayattaki hizmeti basladiginda,
her zaman, her yerde, her kosulda, her birimizi
kabul etmeye istekli oldugumuz her seyle kutsa-
ma gorevini ilan etti. Isa 40 giin orug tuttuktan
sonra havraya gitti ve su sozleri okudu: “Rab’bin
Ruhu iizerimdedir. Clinkii O beni yoksullara
miijdeyi iletmek i¢in meshetti; kirik yiireklileri
iyilestirmek icin, tutsaklara serbest birakilacak-
larini, korlere gozlerinin agilacagini duyurmak
i¢in, ezilenleri 6zgiirliige kavusturmak i¢in beni
gonderdi”

Her birimiz yoksul, kalbi kirik, tutsak, kor,
ezilmis bir haldeyiz.

Yesaya kitabi, Mesihsel umut, kurtulus ve
giivence vaadine soyle devam eder: “Siyonda yas
tutanlara yardim sagla ... kiil yerine gelenk, yas
yerine seving yag, caresizlik ruhu yerine onlara
6vgl giysisini [ver]”

Bu nedenle soyle haykiririz: “Rabde biiyitk
seving bulacagim, Tanrim’la yiiregim cosacak. ...
Bana kurtulus giysisini giydirdi, beni dogruluk
kaftaniyla orttii”

Her Paskalya doneminde, sembolik bir biitiin
olarak, Isa Mesih’in araciligiyla sonsuzlugun bii-
yiik armaganlarini, O'nun Kefaretini, O'nun (ve
bizim) ger¢ek Dirilis vaadini, O'nun son zaman
Kilisesinin rahiplik anahtarlariyla ve Tanrrnin
tiim ¢ocuklarini kutsayacak yetkisiyle fade Edili-
sini kutlariz. Kurtulus giysileri ve dogruluk kaf-
tan1 i¢in seviniriz. “Tanrr'ya ve Kuzu’ya Hozana!”
diye haykiririz.

“Cuinki Tanr1 diinyay1 o kadar ¢ok sevdi ki,
biricik Oglu'nu verdi. Oyle ki, O’'na iman eden-
lerin hicbiri mahvolmasin, hepsi sonsuz yasama
kavugsun.”

Her birimizin Isa Mesih'te kefareti, dirilisi ve
iade edilisi -huzuru, doniisiimii ve ait olmayi- ka-
lic1 olarak gergek ve sevingle dolu olani, mutlu ve
sonsuza dek olani bulmamizi diliyorum, O'nun
kutsal ad1, Isa Mesih'in adiyla dua ediyorum,
amin.
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